
В длинном коридоре, украшенном великолепным декором, Цзин Йиран одной рукой держался
за руку Мо Лань, а другую положил ей за спину. Он поддерживал ее и выглядел очень
преданным ей, как сыновний внук.

Но у него это плохо получалось, и в итоге он выглядел холодным и гордым, разрушая
атмосферу, которую пытался создать.

"Папа, я здесь только для того, чтобы присутствовать на свадьбе моего брата и передать свое
благословение ему и моей невестке. Я не создам никаких проблем, пожалуйста, не волнуйся. Я
знаю, что это за событие, и я не унижу тебя".

Он говорил так уверенно, как будто вырос за одну ночь.

Одетый в черный костюм, белую рубашку и галстук цвета морской волны, Цзин Иран
перекрасил волосы в черный цвет и выглядел как послушный и покорный ребенок.

Но Цзин Чжунцзю хорошо знал Цзин Йирана. Он мог измениться внешне, но не внутри. Если
бы Цзин Йиран мог измениться, то на следующее утро солнце взошло бы на западе.

Он говорил так громко, словно хотел, чтобы все услышали его слова. Не создавал ли он
проблемы?

"У меня нет такого сына, как ты. Убирайся. Твое присутствие здесь не приветствуется".

Цзин Чжунсю выглядел весьма недовольным и говорил очень холодно. Его взгляд был
устремлен не на Цзин Иран, а на Мо Ланя, который стоял рядом с Цзин Иран.

Очевидно, Мо Лань был тем, кто впустил Цзин Иран.

Цзин Чжунсюй издал приказ об ограждении отеля, и гостей не пускали внутрь, если у них не
было приглашений.

Цзин Йиран не получил никакого приглашения. Мо Лань, должно быть, сумел привести его.

На следующий день была свадьба его сына, которая была самым значительным событием в
семье Цзин за последние несколько лет, но Мо Лань все равно хотел, чтобы Цзин Йиран
участвовал. Цзин Чжунцзю был очень недоволен.

Он почти потерял терпение по отношению к Мо Лану.

Его жизнь была разрушена из-за упрямства Мо Лань. Неужели теперь она собирается
разрушить и жизнь Цзин Ичэня?

Действительно ли она была недостаточно умна, чтобы понять, что происходит, или ей просто
не было дела до Цзин Ичэня?

Она всегда благоволила Цзин Йиран, и Цзин Чжунцзю не возражал против этого. В конце
концов, Цзин Ичен не умел угождать старухе, как Цзин Йиран. Но он был наследником семьи
Цзин, и ее благосклонность к другому ребенку должна была иметь предел.

Цзин Иран не мог прийти на свадьбу с чистой целью. Они с Цзин Ичэн были врагами на
протяжении многих лет и желали друг другу смерти при каждой встрече.



Благословить Цзин Ичэня? Даже Мо Лань не мог в это поверить.

Было ясно видно, что Цзин Иран не испытывал никаких чувств к семье Цзин, когда без
колебаний продал акции Jingsheng Enterprise. Он никогда не заботился о семье Цзин, и если бы
с семьей Цзин что-то случилось, Цзин Йиран скорее обрадовался бы, чем расстроился.

Он всегда думал, что Семья Цзин была ему чем-то обязана, но на самом деле это он и Чжан
Жун были должны Семье Цзин и Цзин Ичен!

Цзин Чжунцзю всегда был решительным и никогда не брал назад ни одного своего решения.

Поскольку Цзин Иран была изгнана из семьи Цзин и больше не принадлежала к ней, он не
имел права присутствовать на свадьбе. Иначе, то, что сказала Семья Цзин, ничего бы не
значило!

"Ты уже исключен из семьи Цзин. Мне все равно, куда ты пойдешь, но здесь тебе не рады. Если
ты хочешь испортить эту свадьбу, то я советую тебе прекратить свои фантазии прямо сейчас.
Вы прекрасно знаете, что семья Цзин может сделать с каждым, кто пойдет против семьи".

Цзин Чжунцзю посмотрел на гостей, которые выходили из своих комнат, а затем понизил
голос.

Лучше было оставить уродливые семейные дела между собой.

Но Цзин Ирань заговорила нарочито громким голосом, как будто видела, о чем он думает:
"Папа, я действительно здесь только для того, чтобы благословить моего брата. Он женится
только один раз в жизни.

Ты ведь не можешь мне отказать, правда? Даже если ты не хочешь видеть меня своим сыном, в
моих жилах все равно течет твоя кровь. Я должен присутствовать на свадьбе!"

"Ты хозяин семьи Цзин, и я не могу тебя ни к чему принуждать. Но ты не должен отказывать
ему, когда Ран предлагает свою искренность. Семья должна быть едина по этому
замечательному случаю. Что ты возражаешь против того, чтобы Ран присутствовал на этом? На
свадьбу пускают даже посторонних, так почему же тогда семья не может присутствовать?"

Мо Лань защищала Цзин Иран, держа его за руки, и смотрела на Цзин Чжунсю, в голосе
звучала обида.

Цзин Чжунсюй подавил гнев в своем сердце и спокойно сказал: "Может ли он определить, кто
из них посторонний, а кто семья? Он здесь, чтобы посмотреть на шоу, а ты еще и с ним
возишься. С каких это пор ты стал заботиться о нашей семье?"

Раздраженная, Мо Лань сказала низким голосом, глядя на гостей вокруг: "Что ты имеешь в
виду, говоря, что Ран возится здесь? Ничего не случится, если его пустят в отель. Это ты здесь
суетишься. Уезжайте отсюда и дайте Рану отдохнуть. Он еще не полностью восстановился и
даже путешествовал в таком состоянии. Ему нужно прилечь".

Цзин Чжунсюй не сдвинулся ни на дюйм. И охранники позади него тоже не двигались. Они не
собирались впускать Цзин Йирана.

Если бы Цзин Йирану позволили войти перед гостями, это означало бы, что он снова принял
его как часть семьи Цзин.



Гости поддерживали тесные отношения с семьей Цзин и обладали большой властью. Они были
либо хозяевами, либо наследниками семьи, и было важно, как он будет вести себя с Цзин
Йираном в их присутствии.

Если бы он принял его, то Цзин Йиран получил бы легкий доступ к сотрудничеству с этими
людьми. Этого Цзин Чжунцзю не хотел.

Если же он откажет Цзин Йирану на пороге перед этими людьми, то любое сотрудничество с
ним станет намного сложнее.

Если кто-то хотел сотрудничать с теми, кто не был принят в Семью Цзин, это было довольно
рискованно.

"Я не шутил по поводу изгнания его из Семьи Цзин. Он больше не является членом семьи и не
имеет права присутствовать на свадьбе после того, как продал акции предприятия другим".

Цзин Чжунсюй говорил спокойно и без эмоций. Но Мо Лань хорошо знала своего сына. Она
знала, что Цзин Чжунцзю был в ярости.

Но она не боялась разъяренного Цзин Чжунсю. Она была недовольна тем, что Цзин Иран был
изгнан насильно, и хотела долго ругать его за это.
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